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KATET'OPIAJIbHI OCOBJINBOCTI IPEJACTABJIEHHSI KOHLENTY CYIIEPHHI[TBO
3ACOBAMM CYYACHOI AHI'JIIACHKOI MOBUA

Cmamms npucesuena 00CHiONHCeHHIO CNOCOOI8 OCMUCTEHHS CYRePHUYMEBA K ABUWYA, 83A€MOOIL, npoyecy U
61ACMUBOCMI, NPEOCMABLEHUX OOUHUYSIMU CYUACHOT aHenilicbkol Mosu. IHeapianmHo-6apianmua cmpyKkmypa
ceManmuuHo2o smicmy Konyenmy CYIEPHUIITBO 6NOPA0KOGYE U020 KAmMe2opiaibHi, Kiacupixayiini ma
OugheperyitiHi 03HAKU, A MAKOIC IeKCUUHT OOUHUYL, WO 11020 00 EKMUBYIOMD.

Cepen cy4acHUX HAIPsSMiB MOBO3HABCTBA OJHE 3 MPIOPUTETHUX MiCIlh 3aliMa€ KOTHITHBHA JIHTBICTHKA, B
SIKii BUBYEHHSI MOBH Tlepe0avae po3yMiHHS He JInine ii CyTHOCTI, a i MEXaHi3MIB ITi3HaHHS HaBKOJIMIITHBOT
JUHCHOCTI. YCTaHOBJICHHIO TIIMOMHHHUX 3aKOHOMIPHOCTEH B3a€MOMIl CTPYKTYp JIIOJICHKOI CBiZIOMOCTI 3
¢dopmamu ii BepOanizanii cipusie aHai3 ceMaHTUYHOI CTPYKTYpH HOMiHaTUBHUX onuHALE (M. M. Bonnupes,
O. C. KybpsixoBa, JIxk. Jlakopd, A. E. Jlesumpkuii, M. M. ITomoxun, 3. J1. [Tonosa, M. A. CrepHin,
JIx. P. Teitnop). HomiHaTuBHI MOMJIMBOCTI MOBHOI KapTHHH CBITy pealli3yloTh HacamIlepes JIEKCHYHi
OVHUIN, SKi IIUIATalOTh KOHIENTYaJIbHOMY aHalli3y JUIs JIOCSTHEHHS METH JIIHIBOKOTHITUBHOTO
JIOCITIJPKEHHS — PEKOHCTPYKIIT 3MiCTy KOHIeNTy CYITEPHULITBO.

CTpyKTypa KOHLENTY € HEOOXiJHOI YMOBOIO HOro iCHYBaHHS 1 BXO/KEHHs B KoHuenrtochepy. BoHa
3YMOBJICHA HOTO 3MICTOM — CYKYITHICTIO KOTHITHBHHX O3HaK (KO), SKi BiZ0OOpa)karoTh OKpEeMi BJIACTHBOCTI
OCMHCIIEHOr0 TpeaMeTy abo sBuima. CTpyKTypa KOHLENTY BKIIOYa€ KOMIIOHEHTH PI3HOI KOTHITHBHOL
MIPUPOIY 1 ONMHUCYETHCS SK TepepaxyBaHHS KO, IO Halle)kaTh KOXHOMY 3 HHMX. TakuM YHHOM, aHaJi3y
miisirae OHOYacHO 3MicT i crpykrypa konuenty [1: 15, 81], mpeacraBneHi y 3HaueHHI HOMiHATUBHHX
ONUHUIb. METOI0 JOCIi/KEHHsI € BUOKPEMJIEHHS KaTeropiajlbHUX O3HAK JISKCHYHUX OIWHHIL CY4acHOI
aHITIMCHKOT MOBH Ha IMO3HAYEHHS CyNepHUNTBa — iMeHHHKiB (188), mpukmerHukis (78) 1 miecmis (157).

YTBOpEHHIO KOHIENTY MepenyloTh KOTHITMBHI NpOLECH KOHIENTyawmizamii W  Kareropusarii.
Konyenmyanizayis — 1e mnpolec Mi3HABAIBHOI MisUTBHOCTI JIFOJUHU, SKHH IIOJIITa€ B OCMUCIICHHI,
BIIOPSKYBaHHI W CTpYKTYpyBaHHI iH(popMaii, 110 HaJXOJUTh 10 Pi3HOMAHITHUX KaHANax N0 JIIOJWHU [2:
93; 3: 47]. TonoBHa poJjib, AKY KOHIENTH BIAIrpalOTh y MHUCIACHHI — xameeopuzayis [4: 16; 5: 27]. bes
MpoIeCy KaTeropusaiii HEMOXJIMBHN JKOJCH aKT Mi3HaHHS 4d MOBIeHHs [6: 144]. BiH € y By3bKOMY
3HAYEHHI MiJIBEJICHHSAM SIBHIA, 00’€KTa, NPOIECy TOLIO IIiJ MEeBHY pyOpHKy NoCBimy, Kateropiro [2: 42; 4:
16; 5: 66; 7: 739]. V mmpokoMy po3yMiHHI — II¢ MPOIeC BUAUICHHS CAMHUX KaTEropiil IUISIXOM YJICHYBaHHS
30BHIIIHBOIO W BHYTPIIIHBOTO CBITY JIIOJMHU 3TiJIHO 3 CYTHICHUMHM XapaKTE€pUCTHKaMU HOro OyTTs; me
pesynbrar KiacudikaniiiHoi maisutbHocTi [2: 42]. CTBOpeHHs! TUIIOBOrO 00pa3y i ()OpMyBaHHS MPOTOTHUILY
BiZIOYBa€ThCs 3aBASKU KaTeropusaii [8: 97].

VY kareropianbHill CTpYKTYpi 3MICTOBHI O3HAaKM JIOCHI[PKYBAHOT'O KOHIIENTY OPraHi3oBaHi 3a CTYIEHEM
TXHBOTrO y3aranbHEHHs, aOCTpaKIlii Ta CTAHOBJIATH MOHATTS cymepHHITBA. [loHATTEBHIT piBeHpb [9: 186] €
[IEHTPAJILHOIO UITHKOIO 3MICTOBHOI CTPYKTYPH KOHIIENTY, OCKUIBKH BioOpa)kae 00 €KTUBHI, KOJCKTHBHI
3HaHHS PO Io3HauyyBaHe. [IOHATTS BUCTYMAIOTh pamioHanbHO ocMucieHnMH KoHuentamu [10: 302] i B
OCHOBHOMY CITIBIIaJIAIOTh Y WIEHIB COIiyMY, HE AMBISYMCH Ha IHIWBiAyanbHi iHTEPECH KOXHOI JIIOAWHH i
oco0auBocTi 11 Mucaenns. CucreMa IOHATHL HE BifOMBa€ BCl 3HAHHS, SKUMU BOJIOJI€ 1HIMUBI, a JIMILIE — OJUH
13 piBHIB #oro oprasizaiii, 110 NpeACTaBIeHEe Y HAWOUIBII y3araibHEeHOMY i abcTparoBanoMy BUrsidi [11:
208-209]. 3a mOCEpPEAHUIITBOM MPOTOTUIY, SIKHA KOPECIOHIAYE 3 TMOHITTSIM — THIIOBUMH O3HAKaMH,
3MIACHIOETRCS pedepertist koHmenty [8: 95; 12: 16; 13: 37]. [Ilepmmii eram mporiecy HOMIHAINT —
(hopMyBaHHSI IOHSATTS MPO MPEIMET SIK ITPEJCTaBHUKA IIJIOT0 KJIacy B Pe3yJbTaTi HOMIHATUBHOTO XO/Y, SIKHI
NIPU3BOJUTH J0 HOMIHATHBHOI TakTHKH (BepOaiizamii iHpopmarmii) i crparerii (BUKOpHCTaHHS 0OpaHOi
JIEKCHMYHOI OMuHUII y BuchoBieHHi) [14: 31]. CemaHnTHyHa opraHi3aiis KOTHITHBHUX O3HaK (KO) KOHIENITY
CYNIEpPHHUIITBO CTPYKTYPOBaHA 33 MPHUHIMIIOM MPOTOTHITY. SIIpO, sIKe TPEACTaBICHe CIOBaMH 3 KOpHeM -rival-,
BMiIIye KO, BHOKpEMJIEHI BHACHIJOK KOHIIETITYaJIbHOT'O aHalli3y X OXUMHHIL. HaBKoIIo sapa po3MilIytoThCs
cuHoHIMU JiekceM rival / rivalry, a omke, — nomaTkoBi KO, He akTHBOBaHi saepHUMH JiekcemMamu. OTxe,
TIOHSTTS SIK MUCJIEHHEBA KaTEropisi BUCOKOTO MOPS/IKY BUXOJHUTH 32 MEKI MPOCTOTO y3arajJbHEHOro oopasa i
BUKpPHMBA€E HaWOUIBII CYTTEBI O3HAaKM TpenMera y Beid CKIagHOCTI IXHIX B3a€MO3B’SI3KIB 1
B3a€MO3AJISKHOCTEH.

KareropiangpHa CTpyKTypa HE MpUTaMaHHA OOpPa3HO-aCOI[IaTHBHIA Ta IIHHICHIM CKJIQJOBUM KOHIICHITY
(repminm B. 1. Kapacuka), OCKiJIbKM OCTaHHI MPECTaBIIEH] MepeBakHO (pa3eosIorIYHUMU OJMHUIISIMHY, SIKi
TPYNYIOTBCS HE 33 JEKCUKO-TPAMaTHYHUMH KJlacaMH ClIiB (YaCTHHAMU MOBH), & 38 TEMaTHYHUM IPHHIAIIOM.
TemaTnuHi X YrpymyBaHHSI INPEICTABISIFOTH JIEKCHYHY KaTEropH3amilo, sika HE € TOTOXHOI MOBHIMH
kareropu3arii [15: 10].
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Jlekcnuni oamHUMLi, sIKi 00’€KTHBYIOTH KOHUIENT CYIIEPHUIITBO, HajeXaTh DI3HUM YacTHHAM MOBH.
OcraHHI € JIEKCUKO-TpaMaTHYHUMH KJIacaMH CJiB, a00 JIEKCUKO-TPaMaTHYHUMH MOBHHMMH KaTEeTOpPisMHU.
BoHM JEMOHCTPYIOTh B3a€MO3QJICKHICTh OHTOJIOTIYHMX 1 THOCEOJOTIYHHMX KaTeropiéd, TodTo OyTTs i
cBigomocrTi. Lleii B3aeM03B’s130Kk 3a0e31edye MOBHY pENPE3eHTAIliI0 3HAHb MPO NMPHUPOIHI 00’ €KTH, KaTeropii
Ta KOHIENTYaJbHI CTPYKTYpH, IO iX BiZOOpakaloTh, a TAKOXX MPO KAaTErOPU3aIlI0 MPUPOIHIX JUII MOBHU
00’€KTIB — CITiB. AJKEe KOHLIENTYaIbHUH IPOCTip MOBHM OaraTOBUMIipHUIL: BOHA CIIYTye 3ac000M 30epeKeHHS
it mepenayi iHdopmaii mpo cBiT, a TaAKOXX 3HAHHS MOBHUX 3HA4eHb 1 Kareropii. JIekcuko-rpaMaTH4Hi Kiacu
€ 3ac000M MPOEKIIii HABKOJNHUIITHBOIO CBITY Y CBIZIOMOCTi MOBIIiB, CTBOPIOIOYH MEHTaJIbHY Moenb [15: 9-14].
VY YacTHHAX MOBH BiIOOPa)atOThCsl OCHOBHI MUCIICHHEBI KaTeropii Jr0AckKoi cBimomocti [16: 11; 17: 154],
PO3KPHBAIOThCS CIOCOOM KOHIenTyasizamii cBiTy. CTpyKTYpHI W 3MICTOBHI KOTHITMBHI XapaKTEpUCTHKH
JISITalOTh B OCHOBY (hOpMYBaHHSI MOBHUX 3Ha4eHb 1 kateropiit [15: 11-12]. Cyb6cranuii, Aii Ta BIacTHBOCTI €
OCHOBHHUMH MOHSATTSMH, NPEACTABICHUMH B KaTeropiaibHiil ceMaHTHI[i HOMiHATUBHUX OAWHUIG [17: 192].

CTpyKTypa JEKCHKO-TpaMaTHYHUX KaTeropid, sSKi KOPETIOITh 3 YaCTHMHAMU MOBH, € B JIOCHI/DKEHHI
iHBapiaHTHO-BapiaHTHa. BoHa € joriuyHoro, abo rHOCEOJOrivyHO0 KiacHudikaliero, mo nependavyae pyx Bif
BUIIOTO PiBHS JI0 HIDKYOTO. [HBapiaHTaMM CITyryrOTh HaiOLIBII 3araybHi, CYTTEBI XapakTepucTuk [15: 14], sxi
BIIOPSIKOBYIOTh HE JIMIIIE BapiaHTHI KO, a if MOBHI OMUHMIII, 1110 MO3HA4at0Th KoHmenTt [ 1: 90-91].

Y porni HaW3arajgbHIIIMX XapaKTEPUCTHUK KOHIIENTY, SIKi € OCHOBOIO (DOpPMYBaHHS JIEKCHKO-
rpaMaTHYHHUX KaTeropiii, TOOTO iHBapiaHTOM, BHCTYIIAIOTh KaTeropiajbHi O3HAaKH, BepOai3oBaHi
IMIUTIIUTHUMH KaTEropiaJbHUMHU CEMaMU. ssulye, 83aemMolis, npoyec i eracmusicmv. Y SKOCTI BapiaHTy
BHCTYMNAIOTh Kiacu(ikaiiiHi KO, ki BiJoOpa)karoTh MEBHUI acleKT, mapaMeTp KaTeropu3arii BiJloBiTHOTO
00’exTy a0 sIBHIIA Ta y3arajbHIOIOTH OJHOPINHI AndepeHiiliHi KO B cTpyKTypi KoHuenty. Kinacudikamiiii
XapaKTePUCTUKH € CIJIBHUMH JUIS PSAY KOHLENTIB 1 IPEJCTaBlIeHI y 3HA4YEHHI JIGKCHYHHUX OJMHUIIb
pomoBuMu cemamu. JudepeHuiiini KO, axTyadi3oBaHi BHIOBHMMH CEMAaHTHYHUMH KOMIIOHEHTAaMH,
YCBiJJOMITIOIOTBCS JIFOJIMHOIO 1 BiI0OpaXKaloThCsl B CTPYKTYPI Bi/AMOBIAHOTO KOHIIETITY SIK OKPEMi €JIEMEHTH
Horo 3micty. BusBneni nudepeHUidHI XapaKTEpPUCTUKH  IHTEPHPETYIOTHCS SK 00 €KTHBalis IEBHUX
kiacuikamiifHuX o3HaK. BHOKpemIleHHS KO Ja€ MOXKIHBICTH BCTAHOBUTH OCOOJIMBOCTI KOHIICTITYyai3arii
nenotata kouuenry [1: 148] (nus. Tabnuus 1).

Tabnums 1.
Kareropianbna cTpykTypa KoHIenTy CYINEPHUIITBO
Enemenmu Insapianm @apiaHm Insapianm Bapiaum
cmpyKmypu
Jlexcuxo-
rpaMaTUYHUN KareropiaipHa KO Knacudikamiiina KO Judepenuiiina KO

Kjac 3 apXiCGMOIO

‘rivalry’ SBULIE 1) curyauis 1) XapaKTepUCTHKH
= 2)Biayrs | ocobu /
ol . e3mocepeIHi aCHMKHU  JIiif: S
rival B32€MOJIist Pen y4 A XapaKTePUCTHKH JIil;
areHcu 2) sepHi
o 3) xii yuacHuka (y cemanTuui
rival poriec 4)cran nposiBy apxinexcem) /
BJIACTMBOCTEN yJacHMKa HaBKOIOAACPHI
. . 5)xapaKkTepucTHKa ydacuka | (Y CCMAHTHII
‘rival’ BJIACTUBICTH CHUHOHIMIB apX1iJeKceM

6) xapakTepHCTHKa il

7) XapaKTepHCTHKA CHTYaIlii rival /rivalry)

Tak, y CEMaHTHII Kiacy JIEKCHYHHX OJWHHIL 3 apxicemoro 'rivalry', ski BepOami3yroTh KOHLENT
CYIIEPHUI[TBO, BiTOWTA KaTeropiajibHa O3HaKa "'seuwye’’. Y poi ii BapiaHTIB BUCTYNAIOTH KiIacupikariitai KO
"curyanis" 1 "BimuyrTa", a qudepeHiiHi KO 00’eAHYIOTbCS B TPYNU: "XapakTepUCTHKA ydacHUKA" 1 "Xapak-
Tepuctuka aiit". OCcTaHHs 03HAKa € PEIEBAHTHOO, OCKIILKU IMEHHUKY 30epiraroTh 3HaueHHs i [18: 50].

Cepen HallMEHyBaHb SIBHINA CYIIEPHHITBA JiekceMa livalry € OCHOBHHUM MpPEACTaBHHKOM Y Cy4acHii
aHrmiiicekiit MoBi:'rivalry is a situation or feeling of active and continuous competition for the same single
goal between two or more people of the same standard striving to win in the same field from equaling,
approaching equality or outdoing someone in some qualities, abilities, objects that only one can possess’ [19:
1422; 20: 1076; 21: 859]. Ponoei cemu 'situation’, 'feeling’ npencrapnsirots knacudikariiyi KO KOHIENTY
CVIIEPHHUIITBO “cutyanis” i "Bimuyrrss”. Haseu curyauii, Hanpukian, scramble — a motocycle race over
rough ground [19: 1470; 20: 1115] Ta meeting — sports competition or a set of horse or dog racing for a
common purpose as worship [19: 1027; 20: 772] pisustecs o3Hakor il "3aci6": meeting (‘horse, dog’),
scramble (‘motorcycle’). Ha3Bu BimuyTTs HOAUIAIOTBCS Ha TO3HAYeHHs Bopoxkocti, 3mocti (hostility —
unfriendliness, ill disposition, enmity, anger (JicB;) [19: 138]), 3a3mpocri (envy — desire to possess the same
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[19: 418; 21: 316]) ta pagocri, 3agoBonenns (enioyment — the feeling of pleasure you get from having or
doing something, or something you enjoy doing (JicB;) [19: 518]).

Taki po3psay CliB, sIK IMCHHUKH, CYOCTAaHTHUBHI MPUKMETHUKHU, TePYHIIT ¥ SKOCTi iMeH pedeit [22: 96]
YOCOOITIOIOTh KOTHITHBHY KaTeropito mpeametHocTi [23: 8] if iMeHyIOTh KOHIIENT SIK CYTHICTh [24: 126]. V
3HAYCHHI OJIMHUIb 3 apXiceMoro rival’ BriieHa kateropiajibHa 03HaKa ''¢3aemodin’’. B3aeMosiis MOXIIMBa 32
YMOBH iCHYBaHHS K MiHIMyM JIBOX ii Y4aCHMKiB. [XHi MOBHi TIO3HaYeHHs Bif0OPAKAIOTH YHCIEHH] aCTIEKTH
COIIaJTbHUX BIJJHOCHH, IO PEANTi3YIOTHCS B JIFOJICHKIN MisTTBHOCTI, 1 BIAHOCATHCS JO Kareropii iMeH Jisda,
MPOTOTHIIOBMM (poKycoM sKOi posrispaeTbest arenc [25: 240, 243]. Tomy BapiaHTHOIO XapaKTEpPHCTHKOIO,
TIPE/ICTABIICHOIO IIMMH JIEKCEMaMH, € Kiachdikariiina KO KoHIenty CYIEPHULITBO "Ge3mocepeTHi YIaCHUKH Jil:
arencu”. 11 TIPEJICTABILIFOTH POMIOBI CeMH ‘SOMeone’, ‘one’, ‘person’ Toro.

CeMaHTHYHA 03HAKA, SIKa KOPENIOE 3 03HAKOIO [isiua, 00’ €Hye CeMaHTHKY ocoOH il i camux aiid. Tomy
JmudepeHIniitHi KO, BUOKpeMIIeHI Ha 0a3i BHJOBUX CEM, MIIATHCSA HA JBiI rpymu: 1) Ti, IO XapaKTepU3yIOTh
Oe3rocepeHbOro y4acHUKa i abo CyrepHHKa, 1 KOpPENOITh 31 CTAaTHYHUMH CEMaHTHYHUMH O3HAKaMH;
2) Ti, 110 KOHKPETHU3YIOTh Jii YY4aCHHKA i CIiBCTaBISIOTHCA 3 JWHAMIYHUMH CEMaHTHYHUMH O3HaKamu. Tak,
cemMaMu 'aggressive’, ‘energetic’ i KO "skicHa XapaKTEpUCTHUKA YYaCHHUKIB" — depecusHo 3ano63simiusuil,
pluwyyutl, enepeitinut 00’ eqHani excuani oqunuii: belligerent — one who is aggressive, assertive, hostile, or
combative [19: 126; 20: 112]; dynamo — a forceful energetic individual (JicB,) [19: 491; 20: 389]; enemy —
one that is hostile seeking to injure, overthrow or confound an opponent [19: 516]; fireeater — a person who
displays very militant or aggressive partisanship (J1CB,) [20: 471]; foe — an enemy, adversary [19: 620]; go-
getter — an aggressively enterprising, determined, energetic person who is likely to be successful [19: 696;
20: 537]. Jlexcema enemy mpOTHCTABISAETLCS 1HIIIUM OJMHHIIAM Py AU(PEPEHIIIHOI BUIOBOIO CEMOIO, SIKa
00’€eKTHBYE KO KOHIIENTY CYITEpPHHUIITBO ""CTpaTeriuHa mera aii'".

[HBapiaHTHOI, KATEropiajJbHOK O3HAKOK JIEKCHMYHHX OMMHHUIL 3 apxicemoro 'rival’ € “mpouec’. B
OCHOBI JIIECITIBHOT CEMAHTHKH JICKUTh BUPAKCHHS CTATHYHUX 1 TUHAMIYHUX BIACTUBOCTEW 00ekTy [26: 22].
Bapiantaumu kiiacubikauidHumMu KO koHuenty CYIIEPHUIITBO e "nil yuachukiB” (attack — to take initiative
in a struggle against an enemy using violence (JiCBy) [19: 81; 20: 79]; dispute — to struggle trying to get
control of something or win something (JICB3) [19: 452; 20: 362]) i "cran nposBy sikocTel yuacHuka' (top —
to be the most successful (JicBy) [19: 1752]; outdo — to be better or more successful than someone else at
doing something [19: 1167; 21: 712]).

OCKIUJIBKM NPUKMETHUK BHPaKa€ IpaMaTHYHE 3HAUEHHS SIKOCTI YW BIIACTHBOCTI SK O3HAaKy IMEBHOTO
npenmety [27: 160] — obpa3 nii, BiHOIICHHS, PUHATIEKHICTh Kinacy [28: 11], cXumbHICTh 10 Yorock [29:
267], To y ceMaHTHIi OAWMHHIB 3 apxicemor 'rival’ mictuthcs IMILTIMTHA ceMma, sKa KOpENoe 3
KAaTeropiaNbHOI0 O3HaKow 'enacmugicms'. 1i Bapiantamu e kmacubikamiitni KO '"XapakTepucTHKa
yuacuuka" (vicious — dangerously aggressive, marked by violence or ferocity, may directly oppose (JICBy)
[20: 1393]; assertive — dominating, allowing no denial or opposion, behaving in a confident way [19: 76; 21:
56]) i "xapakrepuctuka aii" (challenging — arousing competitive interest, thought [19: 246; 20: 205];
captious — calculated to confuse, entrap, or entangle in argument (JICB,) [20: 184]).

TakuM YMHOM, JIO JOCHTIPKYBaHOI I'pyNM IMEHHHKIB BXOJSTh HallMEHYBaHHS B3a€MOJIl Ta SBUILA
CYTICPHHUIITBA, MPUKMETHUKYM II03HAYAIOTh BJIACTUBOCTI YYACHHKIB 1 iXHIX Jild, JI€CIOBa IMPEICTABIICHI
MO3HAYEHHSIMHU Tponecy. JlekceMu 3 KaTeropiajJbHOI KOTHITHBHOIO O3HaKowo "sBHIIE" IT03HAYalOTh
CHTyallil0 1 BIOUyTTSd CYNEpHHULTBA, ''B3aeMofis’ — Oe3rmocepesHIX yYacHHWKIB ii; ''BlacTuBicTh” —
XapaKTEepPUCTUKN YJYaCHUKIB, IXHIX Hid, cuTyauii cynepHuiTBa; "mpouec” — aii i cran cynepHukiB. Ilomin
JIEKCHYHUX OJIMHUIIb, 1[0 00'€KTUBYIOTH KOHIIENT CYIIEPHUIITBO Yy Cy4YacHil aHTJIIHCHKIN MOBIi, Ha JIGKCHKO-
rpamMaTH4Hi KJIACH 3a KaTeropiaJbHUMH O3HAaKaMH PO3KPHBAE CIIOCOOM KOHIENTYaJi3allii CylepHHUITBA: SK
SIBHIIIA, B3aEMO/Ii1, IpoIecy, BIacTUBOCTI. [IepcrieKTHBHIM € JOCHIDKEHHSI CEMaHTUYHUX BITHOCHH Y MEXax
BHOKPEMJIEHHX KJIACIB CJIiB Cy4acHOI aHTJIIHCHKOT MOBH Ha MO3HAYEHHS CYIIEPHHUIITBA.
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Casuyxk H. H. Kamezopuanwvhsle ocobennocmu npedcmagieHus Kkonyenma COINEPHAYECTBO 6
COBPEMEHHOM AH2TIUIICKOM A3bIKe.

Cmamus noceésuyena uccied08anuio cnocob08 OCMbICIeHUsE CONEPHULECMEA KAK SIGNEHUSl, 83aUMOOeliCNBUs,
npoyecca u ceolcmsa, NpeoCmagIeHHbIX OUHUYAMU COBPEMEHHO20 AH2IUTICKO020 A3bIKd. Mneapuanmuo-
BAPUAHMHASL CIPYKMYPA CEMAHMUYLECKO20 CO0epAHCcanus Konyenma COMEPHUYECTBO cucmemamusupyem

€20 Kamez20puaivbHble, Kiaccuguyupyrowue u oug@epenyupyrowue nNpUsHaK, a maxdice 00veKmusupyrouue

€20 JiekcuveckKue e()MHML{bl.

Savchuk 1. I. Category Peculiarities of Representing the Concept RIVALRY in Contemporary English.

The article focuses on ways of rivalry conceptualization: it can be viewed as a phenomenon, interaction,

process and quality verbalized by language units belonging to various lexico-grammatical classes of words.
The invariant-variant structure of the semantic content of the concept under analyses classifies not only its

categorial, classifying and differentiating features, but also lexemes representing it in Modern English.
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